Dansk - Sikkerhedsinstruktioner

Portugués - Instrugdes de sequranca
1. Nao expor ao calor excessivo, como a luz solar ou fogo e evitar alteragoes

instrukce

Slovenina - Bezpeénostné pokyny

thqu WHcpyxumm 3a 6esonacHoct

Pycakuit - UcTpyskumm no Gesonacioctn

Guvenllk Talimatlan

1.Ma "hoj varme som fra solskin eller ld, undga pludseli horkujako nap. napriklad zo sinka alebo z ohia, nek, mm(a“apfgnyvagyan hirtel TONHG, bH; 1.Heyc ji [( birakmayin.
temperaturskift. slibitas em temperatura. nebo uhm, vyhyhe]te se nahlym zZménam leploty vyhybaj(e sanahlym zmenam teploty. homersekletval(czasokat CeU36ATBAT Pe3KY MPOMEHH B TeMepaTypara. 6e it 2 Nemh veya islak kogullarda ku\Ianmayln veya saklamayin.
2.Ma ke bruges eller opbevares under fugtige ellervade forhold. 2.Nao utilzar ou guardarem amb\entes himidos oumolhados. krém prostie 2.Nepouzivajte ani avajte na vihkom al k drolja pards vagy 2 3. Patlayia gaz veya yanict maddelerin yakininda kullanmayin.
eller 3.Nao utilizar materiais inflamaveis. 3 Nepouzivejte v blizkosti vjbusnych nebn snadno zpalnyjch p\ynua 3. i S l lebo horlavyich I 3.Ne hasznal}a dsveszél azok vagy gy(ilé T 2.H i ™. 4.Yakmayin veya
4. Maikke breendes eller antzendes. 4.Nao queimar ou incinerar. materi 4. Nepalte ani nespalujte. 4.Ne égesse el és ne hamvassza el. 4.[late ce nan win u3rapa. 3.H 5. Pilkimyasallan ile temastan kaginin.
5. Undga kontakt med kemikalier fra batteriet. 5. Evitar o contacto com as substancias quimicas da bateria. 4. Nevhazu]le do ohneanl nexpalu]le 5. Nedotykajte sa chemikaliiz batérie. 5. Keriilje az érintkezést az akkumulator vegyi anyagaival. 5./1aCe M36ArBa KOHTaKT CXUMIKaNITe B GarepuTa. TIerKOBOCUIAMEHAHOLLMMICA MaTepHasami. 6. Atmayin, sallamaym, titretmeyin, diisiirmeyin, ezmeyin, carpmayin veya
6. Maikke kastes rystes, vibreres, tabes, knuses slds. ellermekamsk misbruges. 6. Nao atirar, sacudir, vibrar, deixar cair, esmagar, impacto ou danificar 5. Chrarite pred kontaktem i baterie 6. Nehadzte, netraste, nevystavujte vibraciam, chrfite pred padom, stlacenim, 6. Ne duba‘lja, nerdzza, ne rezegtesse, ne ejtse le, ne ziizza szét, ne iisse 6. [JaHe ce XBbDNA, PABKTALL, PASTIONABA, U3NYCKa, (MAUKBR, 4 TBI0 OTHS. mekanik olarak kdtiiye kullanmaym.
. Maikke der pavirker i 6. Pmdnktem nehazejte netfeste, newbmjte nepoustejte nazem, nedrtte, nérazmi alebo mechanickjm poskodemm semrmhez es ne hagyja a mechanikai mngalast NE“PGW‘"“0 110 MEXaHIHeH HaumH. 5.i36e 7 Is| dag\hmlm e&k\leyecek obje\er ile ortmeyin.
8.Dumé kun bruge de kabler, der folger med enheden. 7.Nao cobrir com objg fetar a dissipagdo de calg ni mechanicky 7 Nezakryvajte predmetmi, ktoré mozu matvplyv ddzanie tep fjale olyan targyakkal, d dka TIPRJMETH, KOTO MOFaT A2 OKaJXaT 6.HeGpocars, HeTpacry 0 He POHATD, He (e
9.Treekstikket ud, nr enheden ikke eri brug, lad veere med at opladeeller 8, Utilizar bos incluid bos indluic u - 7.Naprodukt a Y, klere mohau Zabranmlal ék prislusnét holeadist. WCEWBZ‘*“’HBWWWB TBHIO. 9 Giha de g in, basinda degilken sarj et
aflade den uden opsyn. dispositivo. 8. Pouiy é kabely nebo k k Zanadenlu 8. Csak amellékelt kabeleket vagy az eszkozzel kapott kabeleket hasznalja. TaBAT 7 : TIPENATC Tefia. veya §an|m bosaltmayin.
10. Opbevares utilgaengeligt for bon. 9. Desligar quando ndo estd em utilizagao e na garsem  zafizeni. 9. Ak vyrobok nepouzivate, odpojte ho, pri nabijani alebo vybfjani 9. Haszndlaton kiviil hiizza ki, csak feliigyelet mellett téltse, illetve meritse. WD(BE“M"W h e e isebil fen uzakta tutun.
. dukt kan br rsoner iske, sensoriske  ser vigiado. X i odpoj bijejte ani ijejte bez d nenechavajte bez dozoru. 10.Tartsa gyermekektdl tévol vﬂnn‘:\w ﬂ Bu (riin, eger kull ileilgil ise,
ellermentale evner eller personer, som mangler erfaring g viden, hvis de er 10 Manter fora do alcance de criangas 10. Uchova’vejte ‘mimo dosah déti. 10 Uchovava}temlmo dcsahu den 1. Testi, szellemi, érzékszervi ”“"3“9- 9. JTOiCTBOB Tyce, iseveya |Ig|h tehlikeleri anhyorlar ise, ﬁzlksel duyusal ve
under opsyn og er blevet instruereti, hvordan man bruger produktet pa en Este produto pode ser uilizado porpe pacidades fisicas, i smyslovymi tosoby mi fyzickjmi, zmyslovymi - tudassal endelkez6 szemelyekatenﬂeke( :sakfelugyelet mellett 10.flacec TBIIHO 32 fleia MACTO. 10 XWW'“’BMW HRLIOCTYTHbIX A AeTel ihinsel kull
sikker méde, og forstar de farer, der kan vaere involveret. fai i falta de experiénci i k dusevnir kusenosti a znalosti, pokud ‘ o dus malosti ak sii o 11 TosunponyT Xopac CETMBHN
Suomi-Turallisuusobjeet bid isd0 ou instrugdes relati autilizagio do nad sebou ma}ldahled nebo jim byly pskytnuty pokyny taicise dohladom alebo boli poucené o pouzivani vy ényim spo a Pﬂtudalahan vannakave\e jéro veszelyekkeL wiyme UNoSHaHIS, aKoTe @ o McTB opH TAMY, aTaKoKe P".':“""‘"“"k ileiro- | des d
X T uten atr witdele Vil produtod . 1 . Tozumeiizikim, ktoré s nim spojené. Roména- Ins\ru ctiuni de slguranta iy ypeaa I 1. excessivo, , comoluzdosol ou fogo, evite mudangas

akillisia lampotilan muutoksia. Norsk- Sikkerhetsinstruksjoner Polski- lnswkqedmaaceherwmmwi Slovenséina - Vamostna navodila 1A P dusa de razele sol T.}‘ par Gbparec i M' OCOBIBmT(BﬂiaMMb\E(!MMWW bn:ls(asdetempera\uva

)yt tai varastoi kostisa tai marisd oosuhtessa. 1. Hold unna fa sterk varme som sol eller brann, og unngd plutselige 1. Nie naraza¢ 1.Nei rocini, kot sta soncna svetloba al ogenj. di itati exp b a T ; aopakeiac . ) Dot ar naie umobacas.

13 endringeri temperatur. ekspozyqe na swwaﬂosmne(zneluh oglen unlka(nag{y(h zmlantemperalur ;ereNpreme "I;nad“r:‘empem"\]rneiprrmerl‘:h; N 2.A ; depozitaii idi dicata. . M ex l‘ﬂmm;li_xﬂ,}\h,]orlmg 1£00 Qo fhiov iqumosne upute 3 el e i vels.
4A|a Ima\s \anena 3 | ige eller va A i le uporabljati ali hraniti v viaznih ali mokrih pogoji 3.A tiliza in apropi inflamabile. st prekomjernoj toplini kao 3to su sunceva svjetlost i vatra, g y .
s vy § }tt: grpr: fx;; Lz: ';k:kigl:gsz'ggﬂ?Zﬁ!m:::gxwat erialer 3. Nie. yzywa:wsmdowisku, wktGrym wystepuj wybuchowe: gazy i pora ) it A d 7 2. Mnv pnotyionoteite f tmuenkcuas U3 nzpn[&n}\)\uv Hevypasiary wpu \zbjegavajle nagle pr{)mjejne \pempevaiure 4 5. Evite contato com produtos quimicos de bateria.
6 Hla heita, ravista, taristd, pudota, murskaa, ch tai vahmgolta muuten 4. Ikke brenn eller tenn pa. materialy fatwopalne. 4 Ne sezigati. 5A tul cu substantele chi lat "\V’['\ 0 laznim ili mok 6. NZ'OJDQHe agite,V vibre, deixe cair, esmague, bﬂlﬂ ou fﬂr(e mecanicamente.
laitetta mekaansesti akt med batterijemikalier. 4.Nie wrzucac do ognia. 5. Prepredit stk s kemikaljami v bateriji. 6. Nuzruna scutura, vibrf, drobi oviisau abuzaimecnic. 4 My ke anotegpibvete. 3 N jvajte b ekslozvnit plinovai I 7N bjetos que I
7. Al peita laitetta esineill3, jotka voivat heikentaa lamman haihtumista. 3 Kaste, riste, slippe, klemme, state borti ell heten for 5 Unikackontaktu zsut e m liw akumu 3 6. Ne metati, tresti, vibrirati, pustiti pasti na tla, meckati, 7. pu\eaafe(' 5. ATogiyete T enagr “EX"IWE‘;""'EW"“‘“P""V p 4.Nemojte spaljivat. 8. abos induk disp B
8. Kayta vain laitteen mukana toimitettuja johtoja ja kaapeleita. ‘mekanisk misbruk. 6. Nie rzucat, potrzgsac, wprowadzac w drgania, upuszczac, zgniatac, uderzac z\urablja\l 8. Folositi blurile incl dispozitivul. 6. Anopoyete pilet, Tpovrdypara, Sovfoeig maoeg, odveNy, kpodoec 5. Izbjegavaite kontakt s kemikalijama baterije. 9. Desconecte qua emuso, g g
9 Poistaaite verkkovirast,kun i ef Kiytta. Al lataa tai puralatausta 7. ke dekk tl med abjekter som kan pévirke varmespredningen. aninarazac na oddzialywania mechaniaane. keivatis predmeti, ilahko vpl oplo 9. Deconectaficand nu e foloseste, u ncarcafisau descirafi V”X"‘”m Karanown. N 6.Nemoje bacati tret; izlagativibracjama, ispustt, gt daratii ~ Preshsd dealguém. )
valvomatta tapahtumag. 8.Bruk bl folger med eller som kom 7. k wptyw bl imi kabli ali kabl; iVasi napravi. e aVTIKedjeva mw 10.yantenhaforadaalmncedecnangas‘ ) )
10.Pid poissa asten ulottuvilta 9.Sorg for at du kobler den fra nir den ikke brukes, og kkelad ellertadenut ~ Cepla. ) . . 9 Med neuporabo odKlopit, ne polntial prazntbreznadzor. 10.Anuse lisala indemana copillor e espwmmc araos 7 Nemojte preknvan objektima kojibi mogll utecaina zlaztopline. 1.ty deser usado porpessoas com capacades iias,
1. Tété tuotetta voivat kéyta myis henkila, joden fyysinen taihenkinen  utentilsyn. 8. Stosowac wylac tego lub 1. Acest p N fTakahwolaniov vas uredaj. nentalsreduzidas ou com falta de experiéncla e conhecir
alentunut, tai jatietoa, jos heilleon 10, Ma huldes utenfor rekkevidde for bam uzdzenia. . . X 11.Ta izdelek porabljajo oseb jganimi fizicnim iali d 1t si cunostinte daca lis-a asigurat "“pixm"“‘ "“" “”“““’” 0o . § . 9 Odspojte kada ne upotreblavate, nemcyte punitiili prazniti bez nadzora. eousodop forma

, miten | i jahe ymmartavilaitteen 11.D personer iske, sensoriske  9- 3¢S enie nie st uzywane, nalezy yC. Nietadowac ani imi iali jkanjem izkusenj in znanja, ce jih nadzira it i iintr-un m Woe m xupic 10. Cuvatiizvan dohvata djece 9 P

k;aynuon littyvait vaaratekijat. eller eller kap his de har tilsyn z L jihj cila od b jo morebi igursiir %l%i;\m " 11. I jenin fizickih, osjetinih i
e\lerﬁrlnmuksjon isikker bruk av produktet og forstarhvilkefarersomkan 10 Przechowywac poza zasiegiem dzied. povezane nevarnosti. UNGZte akpud and épn ota omola grdvouy maidg . Inih sposobnosti iskustvaili znanja ako ih se nadzire ili
nntreffe. 11.Z urzad; 11. Auté To mpoii ropeiva loroin i HEWpEveC Kosuim dane up upotrebom proizvoda te ak i
fizyenych, 1ub psychi i swiadczeniai wiedzy, QUOIKE, ! ) avoTTES f avenapki ynepia kat moguee opasnost
jesli i d i W“ﬂﬂ(/ xpnon

korzystania z produktu i rozumieja zwigzane z tym zagrozenia.
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English - Safety Instructions

1. Do not expose to excessive heat such as sunshine or fire, avoid abrupt
changes in temperature.

2.Donot use or store in humid or wet conditions.

3. Do not use near explosive gases or flammable materials.

4.Donotbum orincinerate.

5. Avoid contact with battery chemicals.

6. Do not throw, shake, vibrate, drop, crush, impact, or mechanically abuse.
7.Do not cover with objects which may affect the heat dissipation.

Frangais - Consignes de sécurité
1. Ne pas exposer a une (halemexcesswt’E occasionnée notamment par les
directs du soleil ou des i itor 4

Espafiol - Instrucciones de seguridad
1 No exponera un calor excesivo, como la luz solar o el fuego, y evitar cambios

température. 2. No unhzaroguavdaren amb\entes humedos 0 mc;adcs
2. Ne pas util 3.Noutilizar imabl
3. Ne pas utiliser a proximité d¢ plosifs 4.No quemar niincinerar.

4. Ne pas brler ouincinérer.
5. Eviter tout contact avec les produits chimiques de la batterie.
6. Ne pas jeter, secouer, faire tomber, écraser, heurter ou contraindre

5. Evitar el contacto con los agentes quimicos de la bateria.
6. No arrojar, sacudir, hacer vibrar, dejar caer, aplastar, golpear o maltratar
mecdnicamente,

80nlyusethem(ludednablesorthemh\esmcludedwnhyuurdew(e mecamquemen( 7. No cubrir con obj dan afectar aa disipacion de calor.
9. Disconnect when notin use, do not charge or discharg Ne -avec des objets pouvant dissipation de 8. Utilizar tini incluidos o los cables incluid |
10. Keep out of reach of children chaleur. dispositivo.
1.This product can b p i ical, sensory or 8.Utliser uniquement s c is oules cables d 9. Desconectar cuand é en uso, N0 cargar ni descargar sin supervision.
| lackof ifthey jiven 9, Débrancher i charg écharg il 0. Mantener fuera del alcance de los nif
ipervisi use of the productina y 10. Garder hors de portée des enfe 11. Este producto puede ser utilizado por personas con capacidades fisicas,
understand the hazards involved. n (e,,,(,uu,,pw, ilsé p t des capaités il les disminuid: Tl d imientos y experienc
Deutsch - Sicherheitshinweise physiques, senso ; es . etde - sise s ha ofrecido a supervision o form, | uso del producto de
1. Schiitzen Sie das Gerdt vor iibermaiger Hitze z.B. durch CONNAISSaNCes si elies reqolvent Une supervis es instructi relative y
oder Feuer und iden Si ! a fisque Itali
2.Verwenden oder lagem SledasGeratmchtmfencmeroder nasser encourus. 1. Non esp I ivo,ad
Umgebung. Nederlands - Veiligheidsinstructies vanazlonlbrus(hednemperaluva
3.Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nal losi d 1. Niet icht of vuur. Vermijd 2. Non utilizzare né conservare in (undlzlonldlumldlm
brennbaren Materialien. plotselinge temperatuursveranderingen. 3. Non utili p
4. Verbrennen Sie das Gerat nicht. 2. Niet gebruiken of b vochtige of 4.Nonbr
5.Vermeiden Sie den Kontakt mit Banened\emlkahen 3. Niet gebruiken in de buurt plosieve g len. 5. Evitare il himiche di batterie.

6. Schilitzen Sie das Gerdt vor 4.Niet verbranden. 6. Non gettare, agitare, jibrazioni, cadute, urtio
Missbrauch. 5.Vermijd contact met de chemicalién van de accu. uso scorretto di tipo meccanico.
7. Decken Sie das Gerat nicht mit Gegenstanden ab, die die Warmeabfuhr 6. Niet mee gooien, nlztsdmdden nlellaien mllen nlmlalenvallen niet 7.Non copri i che pr influire sulla dissipazione del cal
behinden. blootstellen aan sch X icaviind d do del disposit
8.Verwenden Sie nur die mitgelieferten Kabel oder die Kabel, die zum Gerdt 7. Niet pen di 9, Scollg q d i util ffe laricarica o
gehdren. 8. Gebruik all de kabels die bij iin - senza
9.Trennen Sie das Gerét, wenn es nicht benutzt wird. Lassen Sie es nicht geleverd. 10.Tenere fuori da\la portata dei bamhlm
unbeaufsichtigt laden oder entladen. 9. Loskoppelen indien niet in gebruik. Niet zonder toezicht opladen of 1. p id p
10. Halten Sie das Geréit auBer Reichweite von Kindern. ontladen. fisiche, fali li o prive di esperi i
1. Dieses Gert darf nicht durch Personen mit eingeschrankten krperlichen, 0. Uit de buurt van kinderen huuden d istruzioni relative all'utilizzo del
isch istigen Fahigkeiten oder oh i 1. Dit product door i dotto in modo si i dei pericoli implicati
werden, es sei denn, sie werde i wrlucllwrv e hf":m‘”h intuiglik personenzonderervaring
de ichere B des Produk ) dat zij ondertoezicht staan of instructies hebben
damit verbundenen Gefahren. het veilige gebruik van het product en d

begrijpen.




